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Rus, ~ka

rustique [ʀystik] venkovský, 
selský

rustre [ʀystʀ] hrubý
rythme [ʀitm] m rytmus

S
sac [sak] m pytel, taška; ~ à 

main kabelka
sachet [saʃɛ] m sáček
sacré, ~e [sakʀe] posvátný
sacrifi ce [sakʀifi s] m oběť
sadique [sadik] sadistický � m, 

f sadist|a, ~ka
safran [safʀɑ̃] m šafrán
sage [saʒ] moudrý, hodný, 

poslušný
saigner [seɲe] krvácet
saindoux [sɛ̃du] m sádlo
saint, ~e [sɛ̃, -t] svatý � m, f 

svět|ec, ~ice
saisie [sezi] f zabavení, exe-

kuce
saisir [seziʀ] uchopit, chopit 

se, pochopit, zabavit
saison [sɛzɔ̃] f roční období, 

sezóna
salade [salad] f salát, zmatek
salaire [salɛʀ] m mzda
salaud [salo] m lump
sale [sal] špinavý
saler [sale] solit, posolit
salir [saliʀ] špinit, ušpinit
salle [sal] f sál, síň
salut [saly] m záchrana, spása; 

ahoj, nazdar
samedi [samdi] m sobota
sanctionner [sɑ̃ksjɔne] po-

trestat
sang [sɑ̃] m krev
sanglant, ~e [sɑg̃lɑ,̃ -t] krvavý
sangloter [sɑ̃glɔte] vzlykat
sanitaire [sanitɛʀ] zdravotní, 

zdravotnický
sans [sɑ̃] bez; ~ doute bezpo-

chyby, snad, asi
santé [sɑ̃te] f zdraví, zdra-

votnictví
sapin [sapɛ̃] m jedle
sardine [saʀdin] f sardinka
satellite [satelit] m družice, 

satelit
satisfaction [satisfaksjɔ̃] f 

uspokojení
satisfaire* [satisfɛʀ] uspokojit, 

vyhovět
satisfait, ~e [satisfɛ, -t] spo-

kojený
sauce [sos] f omáčka
saucisse [sosis] f klobása, 

párek
saucisson [sosisɔ̃] m salám
sauf [sof, -v] vyjma, kromě, 

až na
saumon [somɔ̃] m losos
saupoudrer [sopudʀe] posy-

pat, poprášit
saut [so] m skok, výskok, se-

skok
sauter [sote] skákat, skočit, 

přeskočit
sauvage [sovaʒ] divoký, planý 
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� m, f divo|ch, ~ška

sauvegarde [sovgaʀd] f ochra-
na, záštita

savoir* [savwaʀ] vědět, znát, 
umět

savon [savɔ̃] m mýdlo
savonner [savɔne] namydlit
savonnette [savɔnɛt] f toaletní 

mýdlo
scandal|eux, ~euse [skɑd̃alø, 

-øz] skandální
sceau [so] m pečeť, pečetidlo
sceller [sele] zapečetit, utěsnit
scène [sɛn] f scéna, jeviště
schéma [ʃema] m schéma, 

náčrt
schnouff [ʃnuf] f droga
scientifi que [sjɑt̃ifi k] vědecký 
� m, f věd|ec, ~kyně

scintiller [sɛ̃tije] třpytit se, 
jiskřit

scolaire [skɔlɛʀ] školní, školský
seau [so] m vědro, kbelík
séchoir [seʃwaʀ] m sušárna, 

fén
second, ~e [s(ə)gɔ,̃ -d] druhý, 

další; vteřina
secondaire [s(ə)gɔd̃ɛʀ] druho-

řadý, podřadný, vedlejší
seconder [s(ə)gɔd̃e] asistovat, 

podporovat
secourir* [s(ə)kuʀiʀ] pomáhat, 

přispět
secours [s(ə)kuʀ] m pomoc; 

au ~ ! pomóc!
secr|et, ~ète [səkʀɛ, -ɛt] tajný; 

tajemství

secrétaire [s(ə)kʀetɛʀ] m, f 
tajemn|ík, ~ice, sekretář, ~ka

sécurité [sekyʀite] f bezpečí, 
bezpečnost

séduc|teur, ~trice [sedyktœʀ, 
-ʀis] m, f svůd|ce, ~kyně, 
svůdn|ík, ~ice

séduire* [sedɥiʀ] svést, svá-
dět, lákat

séduisant, ~e [sedɥizɑ̃, -t] 
okouzlující, lákavý

seigle [sɛgl] m žito
seigneur [sɛɲœʀ]  m pán, 

šlechtic
sein [sɛ̃] m prs, lůno
séjourner [seʒuʀne] pobývat, 

přechodně bydlet
sel [sɛl] m sůl
sélection [selɛksjɔ̃] f výběr, 

selekce
selon [s(ə)lɔ̃] podle
semaine [s(ə)mɛn] f týden
semblant [sɑ̃blɑ̃] m zdání, 

faire* ~ de předstírat, že...
sembler [sɑ̃ble] vypadat, zdát 

se
semer [s(ə)me] sít, zasévat, 

sypat
semestre [s(ə)mɛstʀ] m polo-

letí, semestr
semoule [s(ə)mul] f krupice
sens [sɑ̃s] m smysl, význam
sensation [sɑ̃sasjɔ̃] f pocit, 

vjem
sensibilité [sɑ̃sibilite] f cit-

livost
sentence [sɑ̃tɑ̃s] f výrok, roz-
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sudek

sentiment [sɑt̃imɑ]̃ m cit, pocit
sentir* [sɑ̃tiʀ] cítit, přivonět; 

~ bon vonět; ~ mauvais 
zapáchat

séparation [sepaʀasjɔ̃] f od-
loučení, rozdělení

séparer [sepaʀe] oddělit, roz-
dělit; se ~ rozejít se

série [seʀi] f série; en ~ séri-
ový, sériově

séri|eux, ~euse [seʀjø, -jøz] 
vážný, seriózní � m závažnost

serment [sɛʀmɑ̃] m přísaha, 
slib; prêter ~ přísahat

sermonner [sɛʀmɔne] kázat
serpent [sɛʀpɑ̃] m had
serrer [seʀe] stisknout, sevřít, 

stěsnat
serrure [seʀyʀ] f zámek
serviable [sɛʀvjabl] úslužný
service [sɛʀvis] m služba, ob-

sluha, provoz, servírování
serviette [sɛʀvjɛt] f ubrousek
servir* [sɛʀviʀ] sloužit, ob-

sluhovat
session [sesjɔ̃] f zasedání
seul, ~e [sœl] sám, osamělý, 

jediný, pouhý
seulement [sœlmɑ]̃ jen, pouze
sévère [sevɛʀ] přísný
sexe [sɛks] m pohlaví, přiro-

zení, sex
sexuel, ~le [sɛksɥɛl] sexuální, 

pohlavní
si [si] jestliže, kdyby, tak, ano 

(po záporné otázce)

siècle [sjɛkl] m století
siffl er [sifl e] pískat, syčet
signal [siɲal, -o] m signál, 

znamení
signaler [siɲale] oznámit, 

ohlásit; se ~ vyniknout
signature [siɲatyʀ] f podpis
signe [siɲ] m znamení, značka, 

znaménko
signer [siɲe] podepsat, pode-

psat se; se ~ pokřižovat se
signification [siɲifikasjɔ̃] f 

význam
silence [silɑ̃s] m ticho, mlčení
silenci|eux, ~euse [silɑ̃sjø, 

-jøz] tichý
simple [sɛ̃pl] prostý, jedno-

duchý
simuler [simyle] simulovat, 

předstírat
sincère [sɛ̃sɛʀ] upřímný
sincérité [sɛs̃eʀite] f upřímnost
singe [sɛ̃ʒ] m opice
singuli|er, ~ère [sɛ̃gylje, -jɛʀ] 

zvláštní, výjimečný
sinistre [sinistʀ] zlověstný, 

ponurý
sinon [sinɔ̃] ne-li, když ne, 

jinak
sirop [siʀo] m sirup
siroter [siʀɔte] upíjet
sitôt [sito] ihned
situation [sitɥasjɔ̃] f situace, 

poloha
situer [sitɥe] umístit, situovat
sobre [sɔbʀ] střízlivý, střídmý
sociable [sɔsjabl] družný, 
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společenský

soci|al, ~ale [sɔsjal, -jo] spo-
lečenský, sociální

socialisme [sɔsjalism] m so-
cialismus

société [sɔsjete] f společnost
soie [swa] f hedvábí
soif [swaf] f žízeň
soigner [swaɲe] starat se, opa-

trovat, pečovat
soin [swɛ̃] m péče, starost
soir [swaʀ] m večer; du ~ ve-

černí
soirée [swaʀe] f večírek
sol [sɔl] m půda, země
solaire [sɔlɛʀ] sluneční
solde [sɔld] f žold, gáže
soleil [sɔlɛj] m slunce
solide [sɔlid] pevný, solidní
solitaire [sɔlitɛʀ] osamělý, 

samotářský
solitude [sɔlityd] f samota, 

osamělost
soluble [sɔlybl] rozpustný, 

řešitelný
solution [sɔlysjɔ̃] f řešení, 

roztok
sombre [sɔ̃bʀ] tmavý, temný
sommaire [sɔmɛʀ] stručný, 

povšechný
somme [sɔm] f součet, částka, 

suma
sommeil [sɔmɛj] m spánek, 

ospalost
sommier [sɔmje] m matrace
somptu|eux, ~euse [sɔ̃ptɥø, 

-øz] okázalý

son [sɔ̃] m zvuk
songe [sɔ̃ʒ] m sen
songer [sɔ̃ʒe] snít, přemýšlet
sonner [sɔne] zvonit, znít
sophistiqué, ~e [sɔfistike] 

vyumělkovaný
sorci|er, ~ère [sɔʀsje, -jɛʀ] m, 

f čaroděj, ~nice
sort [sɔʀ] m osud, úděl, tirer 

au ~ losovat
sortie [sɔʀti] f východ, výjezd, 

vycházka, vyjížďka
sortir* [sɔʀtiʀ] vyjít, jít ven, vy-

jít si, odejít, vytáhnout, vyndat
souci [susi] m starost
soud|ain, ~aine [sudɛ̃, -ɛn] 

náhlý, nenadálý
souffl e [sufl ] m dech, závan
souffl é [sufl e] m nákyp
souffler [sufle] foukat, vát, 

napovědět, vnuknout
souffrance [sufʀɑ̃s] f utrpení
souffrir* [sufʀiʀ] trpět; se ~ 

snášet se
souhait [swɛ] m přání
souhaiter [swete] přát, přát si
souiller [suje] potřísnit, znečis-

tit, zhanobit
soulager [sulaʒe] ulevit, ulehčit
soulèvement [sulɛvmɑ̃] m 

vzpoura, pozdvižení
soulier [sulje] m střevíc, bota
souligner [suliɲe] podtrhnout, 

zdůraznit
soumettre* [sumɛtʀ] podrobit 

si, předložit; se ~ podrobit se, 
podřídit se



107
soupçon [supsɔ̃] m podezření
soupçonner [supsɔne] pode-

zřívat, tušit
soupe [sup] f polévka
souper [supe] večeřet; pozdní 

večeře
soupir [supiʀ] m vzdech, po-

vzdech
soupirer [supiʀe] vzdychat
souple [supl] pružný, ohebný
source [suʀs] f pramen, zdroj
sourcil [suʀsi] m obočí
souris [suʀi] f myš
sous [su] pod
soutenir* [sut(ə)niʀ] podpírat, 

podporovat, vydržet
soutien [sutjɛ̃] m podpora, 

opora
souvenir*: se [suv(ə)niʀ] 

vzpomínat si, pamatovat si
souvent [suvɑ̃] často
spaghetti [spageti] m špagety
spatial, ~e [spasjal, -jo] kos-

mický, vesmírný
spéci|al, ~ale [spesjal, -jo] 

zvláštní, speciální
spécialiste [spesjalist] m, f 

odborn|ík, ~ice
spécialité [spesjalite] f zvlášt-

nost, specialita
spectacle [spɛktakl] m podíva-

ná, představení
specta|teur, ~trice [spɛk-

tatœʀ, -ʀis] m, f div|ák, ~ačka
sphère [sfɛʀ] f koule, sféra
spirituel, ~le [spiʀitɥɛl] du-

chovní, duševní, duchaplný

splendide [splɑ̃did] skvělý, 
nádherný

spolier [spɔlje] oloupit, okrást
spontané, ~e [spɔ̃tane] bez-

prostřední
sport [spɔʀ] m sport
sport|if, ~ive [spɔʀtif, -v] spor-

tovní � m, f sportov|ec, ~kyně
squelette [skəlɛt] m kostra, 

kostlivec
stable [stabl] stabilní, stálý
stade [stad] m stadión, stadium
standard [stɑ̃daʀ] m norma, 

standard
standing [stɑ̃diŋ] m komfort
station [stasjɔ̃] f zastávka, 

stanice
stationnement [stasjɔnmɑ̃] 

m parkování; parc de ~ par-
koviště

stationner [stasjɔne] parkovat
statue [staty] f socha
stérilité [steʀilite] f sterilita
structure [stʀyktyʀ] f struktu-

ra, uspořádání
stupéfi er [stypefje] ohromit
stupide [stypid] hloupý
style [stil] m styl
stylo [stilo] m plnicí pero
subalterne [sybaltɛʀn] podří-

zený, podřadný
subir [sybiʀ] podstoupit, utrpět
subit, ~e [sybi, -t] náhlý, ne-

nadálý
substance [sypstɑ̃s] f podsta-

ta, hmota
substantiel, ~le [sypstɑ̃sjɛl] 
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podstatný, značný

substituer [sypstitɥe] zaměnit, 
nahradit

subtil, ~e [syptil] jemný, dů-
vtipný

subvention [sybvɑ̃sjɔ̃] f pod-
pora

succéder [syksede] přijít po, 
vystřídat koho

succès [syksɛ] m úspěch
successeur [syksesœʀ] m 

nástupce
succession [syksesjɔ̃] f po-

sloupnost, pozůstalost
succursale [sykyʀsal] f poboč-

ka, fi liálka
sucer [syse] sát, vysát
sucre [sykʀ] m cukr
sucrer [sykʀe] osladit
sud [syd] jižní; jih
suer [sɥe] potit se
sueur [sɥœʀ] f pot
suffi re* [syfi ʀ] stačit
suffi sant, ~e [syfi zɑ̃, -t] do-

statečný
suffoquer [syfɔke] dusit se
suggérer [sygʒeʀe] vnuknout, 

navrhnout
suggestion [sygʒɛstjɔ]̃ f připo-

mínka, návrh
suicide [sɥisid] m sebevražda
suie [sɥi] f saze
suite [sɥit] f řada, sled, pokra-

čování, následek
suivant [sɥivɑ,̃ -t] podle, podél
suivant, ~e [sɥivɑ̃, -t] násle-

dující, další, příští

suivi, ~e [sɥivi] nepřetržitý, 
souvislý, sledovaný

suivre* [sɥivʀ] sledovat, násle-
dovat, pronásledovat

sujet [syʒɛ, -t] m námět, téma, 
subjekt

super [sypɛʀ] báječný, sen-
zační

superbe [sypɛʀb] nádherný, 
skvělý

supercherie [sypɛʀʃəʀi] f pod-
vod, balamucení

supportable [sypɔʀtabl] sne-
sitelný, přijatelný

supposer [sypoze] předpoklá-
dat, domnívat se

supposition [sypozisjɔ̃] f do-
mněnka, předpoklad

supprimer [sypʀime] zrušit, 
zlikvidovat

suprématie [sypʀemasi] f 
nadvláda, převaha

suprême [sypʀɛm] nejvyšší, 
dokonalý, bezvadný

sur [syʀ] na, do, v
sûr, ~e [syʀ] bezpečný, spo-

lehlivý, jistý
surcroît [syʀkʀwa] m přírůstek
sûrement [syʀmɑ̃] jistě, určitě
sûreté [syʀte] f bezpečnost, 

jistota
surface [syʀfas] f povrch, 

plocha
surgeler [syʀʒəle] zmrazit
surlendemain [syʀlɑ̃d(ə)mɛ̃] 

m pozítří
surmonter [syʀmɔ̃te] překo-
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nat, zdolat

surpasser [syʀpɑse] překonat, 
předstihnout

surprendre* [syʀpʀɑ̃dʀ] pře-
kvapit, přistihnout

surprise [syʀpʀiz] f překvapení
sursis [syʀsi] m odročení, 

odklad
surtout [syʀtu] zejména, zvláště
surveiller [syʀveje] dohlížet, 

hlídat, střežit
suspe|ct, ~cte [syspɛ(kt), -t] 

podezřelý, pochybný
suspecter [syspɛkte] pode-

zřívat
suspicion [syspisjɔ̃] f pode-

zření
susurrer [sysyʀe] šeptat, zur-

čet, šumět
svelte [svɛlt] štíhlý
symbole [sɛ̃bɔl] m symbol, 

znak, značka
système [sistɛm] m systém, 

soustava

T
tabac [taba] m tabák
table [tabl] f stůl, tabule
tableau [tablo] m obraz, deska
tablier [tablije] m zástěra
tache [taʃ] f skvrna
tâche [tɑʃ] f úkol
tâcher [tɑʃe] snažit se
tacher [taʃe] ušpinit
taciturne [tasityʀn] zamlklý, 

nemluvný
tact [takt] m ohleduplnost
taille [tɑj] f postava, velikost, 

míra, číslo, pás
tailleur [tɑjœʀ] m krejčí
taire* [tɛʀ] zatajit
talent [talɑ̃] m talent, nadání
taloche [talɔʃ] f pohlavek
talon [talɔ̃] m pata, podpatek
tambour [tɑ̃buʀ] m buben
tampon [tɑ̃pɔ̃] m ucpávka, 

tampón, razítko
tamponner [tɑ̃pɔne] ucpat, 

utěsnit, orazítkovat
tandis que [tɑ̃dik(ə)] zatímco, 

dokud, pokud
tant [tɑ̃] tolik
tante [tɑ̃t] f teta
tapage [tapaʒ] m rámus, povyk
tapag|eur, ~euse [tapaʒœʀ, 

-øz] hlučný, nápadný
taper [tape] plesknout, zakle-

pat, psát na stroji
tapis [tapi] m koberec
tard [taʀ] pozdě
tarder [taʀde] otálet, opozdit se
tarif [taʀif] m tarif, sazba
tarte [taʀt] f koláč, dort
tartuffe [taʀtyf] m pokrytec
tas [tɑ] m hromada
tasse [tɑs] f šálek
tâter [tɑte] ohmatávat, vy-

zkoušet
tâtonner [tɑtɔne] tápat
tatouage [tatwaʒ] m tetování
taureau [tɔʀo] m býk
taux [to] m sazba, úrok, kurz
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taverne [tavɛʀn] f vinárna, 

hospůdka
taxe [taks] f daň, sazba
Tchéquie [tʃeki] f Česko
technici|en, ~enne [tɛknisjɛ̃, 

-jɛn] m, f techn|ik, ~ička
technique [tɛknik] technický 
� f technika

teindre* [tɛ̃dʀ] barvit, obarvit
teint [tɛ̃] m pleť
teinture [tɛ̃tyʀ] f barvivo
teinturerie [tɛ̃tyʀʀi] f čistírna
télé [tele] f televize
télécommande [telekɔmɑ̃d] f 

dálkové ovládání
télégramme [telegʀam] m 

telegram
téléphone [telefɔn] m telefon
téléphoner [telefɔne] tele-

fonovat
télévision [televizjɔ̃] f televize
tellement [tɛlmɑ̃] tak, tolik
téméraire [temeʀɛʀ] smělý
témoigner [temwaɲe] svědčit
tempérament [tɑ̃peʀamɑ̃] m 

povaha, temperament
température [tɑ̃peʀatyʀ] f 

teplota
tempête [tɑ̃pɛt] f vichřice
tempêter [tɑp̃ete] bouřit, vzte-

kat se
temporaire [tɑ̃pɔʀɛʀ] dočasný
temps [tɑ̃] m čas, počasí
tenace [tənas] houževnatý, 

neodbytný
tendre [tɑ̃dʀ] napnout, natáh-

nout, nastražit, vést

tendre [tɑ̃dʀ] něžný, křehký
tendresse [tɑ̃dʀɛs] f něžnost
ténèbres [tenɛbʀ] fpl tem-

nota, tma
ténébr|eux, ~euse [tene-

bʀø, -øz] temný, ponurý, 
zádumčivý

tenir* [t(ə)niʀ] držet, konat se
tennis [tenis] m tenis
tentant, ~e [tɑ̃tɑ̃, -t] lákavý
tentative [tɑ̃tativ] f pokus, 

snaha
tente [tɑ̃t] f stan
tenter [tɑ̃te] pokusit se, lákat
tenue [t(ə)ny] f vystupování, 

chování
terme [tɛʀm] m lhůta, termín
terminer [tɛʀmine] ukončit, 

dokončit
terne [tɛʀn] matný, mdlý
terrain [teʀɛ]̃ m terén, pozemek
terrasser [teʀase] porazit, 

povalit
terre [tɛʀ] f země, půda
terreur [teʀœʀ] f hrůza, děs
terrible [teʀibl] hrozný, děsný
terrifi er [teʀifje] děsit, strašit
territoire [teʀitwaʀ] m území
terroriste [teʀɔʀist] teroristic-

ký � m, f terorist|a, ~ka
tête [tɛt] f hlava, hlavice
téter [tete] kojit
texte [tɛkst] m text
thé [te] m čaj
théâtr|al, ~ale [teɑtʀal, -o] 

divadelní
théâtre [teɑtʀ] m divadlo
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thème [tɛm] m téma, námět
thèse [tɛz] f teze
thym [tɛ̃] m tymián
ticket [tikɛ] m lístek, jízdenka, 

vstupenka
tiède [tjɛd] vlažný
ti|en, ~enne [tjɛ̃, tjɛn] tvůj, 

tvoje
tilleul [tijœl] m lípa
t imbre [ tɛ̃bʀ]  m poštovní 

známka
timide [timid] bojácný, plachý
tinter [tɛ̃te] vyzvánět
tirer [tiʀe] táhnout, vléci, vy-

táhnout, střílet, tisknout
tiroir [tiʀwaʀ] m zásuvka
tissu [tisy] m tkanina, látka
titre [titʀ] m titul, název
toast [tost] m přípitek, topinka
toi [twa] ty
toile [twal] f plátno
toilette [twalɛt] f toaleta
toit [twa] m střecha
tôle [tol] f plech
tolérer [tɔleʀe] tolerovat, 

snášet
tomate [tɔmat] f rajče
tombe [tɔ̃b] f hrob, hrobka
tombeau [tɔ̃bo] m hrob, ná-

hrobek
tomber [tɔ̃be] padat, klesnout
ton [tɔ̃] m tón
tondre [tɔ̃dʀ] stříhat, ostříhat
tonneau [tɔno] m sud
torchon [tɔʀʃɔ̃] m hadr, utěrka
tordre [tɔʀdʀ] kroutit; se ~ 

kroutit se

torse [tɔʀs] m poprsí
tort [tɔʀ] m nepravda
tortu|eux, ~euse [tɔʀtɥø, -øz] 

křivý, klikatý
torturer [tɔʀtyʀe] mučit, trýznit
tot|al, ~ale [tɔtal, -o] celý, 

celkový, úplný
totalement [tɔtalmɑ̃] úplně, 

celkem
totalité [tɔtalite] f celek
touche [tuʃ] f dotek, styl, klá-

vesa
toucher [tuʃe] dotknout se, 

pobírat, dojímat, týkat se � 
m dotek

touffu, ~e [tufy] hustý
toujours [tuʒuʀ] vždy, stále, 

pořád
tour [tuʀ] f věž
tour [tuʀ] m otáčka, obrat, 

okruh, procházka, projížď-
ka, řada

tourbillon [tuʀbijɔ̃] m vír, ví-
ření

tourisme [tuʀism] m turistika, 
cestovní ruch

touriste [tuʀist] m, f turist|a, 
~ka

touristique [tuʀistik] turistický
tourmenter [tuʀmɑ̃te] trápit, 

zmítat, lomcovat
tournant [tuʀnɑ,̃ -t] m zatáčka, 

ohyb, obrat
tourner [tuʀne] otočit, obrátit, 

zabočit, točit fi lm
tournesol [tuʀnəsɔl] m slu-

nečnice
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tournoi [tuʀnwa] m turnaj
toutefois [tutfwa] přece, nic-

méně
toux [tu] m kašel
trac [tʀak] m tréma
tracasser [tʀakase] trápit
trace [tʀas] f stopa, otisk
traduire* [tʀadɥiʀ] překládat
trafi c [tʀafi k] m doprava
trahison [tʀaizɔ̃] f zrada
train [tʀɛ]̃ m vlak, chod, průběh
traîneau [tʀɛno] m saně, sáňky
traîner [tʀene] táhnout, vléci, 

loudat se
traire* [tʀɛʀ] dojit, podojit
trait [tʀɛ] m rys, čára, škrt, čin
traite [tʀɛt] f směnka
traité [tʀete] m smlouva, do-

hoda
traitement [tʀɛtmɑ]̃ m zacháze-

ní, léčení, zpracování, úprava
traiter [tʀete] zpracovat, pro-

jednat, zacházet, jednat, léčit
traîtr|e, ~esse [tʀɛtʀ, -ɛs] 

zrádný, proradný, zákeřný � 
m, f zrád|ce, ~kyně

traîtrise [tʀetʀiz] f zrada, pro-
radnost, záludnost

tranchant, ~e [tʀɑʃ̃ɑ,̃ -t] ostrý, 
řízný, nesmlouvavý

tranche [tʀɑ̃ʃ] f plátek, deska
trancher [tʀɑ̃ʃe] ukrojit, uříz-

nout, rozhodnout
tranquilliser [tʀɑ̃kilize] uklid-

nit, upokojit
tranquillité [tʀɑ̃kilite] f ticho, 

klid

transfert [tʀɑ̃sfɛʀ] m přenos, 
přeprava

transfi gurer [tʀɑ̃sfi gyʀe] pře-
měnit, přetvořit

transformation [tʀɑ̃sfɔʀ-
masjɔ̃] f proměna, přeměna

transformer [tʀɑs̃fɔʀme] změ-
nit, předělat

transitoire [tʀɑ̃zitwaʀ] pře-
chodný, pomíjivý

transmettre* [tʀɑ̃smɛtʀ] pře-
dat, odevzdat

transparent, ~e [tʀɑs̃paʀɑ,̃ -t] 
průhledný

transpirer [tʀɑ̃spiʀe] potit se, 
vypařovat se

transplanter [tʀɑ̃splɑ̃te] pře-
sazovat, transplantovat

transport [tʀɑs̃pɔʀ] m doprava
transporter [tʀɑ̃spɔʀte] pře-

pravovat, dopravovat
trappe [tʀap] f padací dveře, 

past
traquer [tʀake] pronásledovat
trav|ail [tʀavaj, -o] m (pl ~aux) 

práce
travailler [tʀavaje] pracovat
travaill|eur, ~euse [tʀavajœʀ, 

-øz] pracovitý � m pracovník;  
f pracovnice

traverser [tʀavɛʀse] přejít, 
projít, projet, přeplout, zmařit

trébucher [tʀebyʃe] klopýtnout
tremblement [tʀɑ̃bləmɑ̃] m 

chvění
trembler [tʀɑ̃ble] chvět se
tremper [tʀɑ̃pe] namočit
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trépigner [tʀepiɲe] dupat
très [tʀɛ] velmi, velice
trésor [tʀezɔʀ] m poklad
trésorerie [tʀezɔʀʀi] f po-

kladna
tresse [tʀɛs] f cop, šňůra
triangle [tʀijɑ̃gl] m trojúhelník
tribu [tʀiby] f kmen
tribunal [tʀibynal, -o] m soud, 

tribunál
tricher [tʀiʃe] podvádět
tricherie [tʀiʃʀi] f podvod
trich|eur, ~euse [tʀiʃœʀ, -øz] 

m, f podvodn|ík, ~ice
tricoter [tʀikɔte] plést
triste [tʀist] smutný, zarmou-

cený
tristesse [tʀistɛs] f smutek, 

zármutek
tromper [tʀɔ̃pe] klamat, pod-

vádět; se ~ mýlit se
tromperie [tʀɔ̃pʀi] f klam, 

podvod
trompette [tʀɔ̃pɛt] f trubka, 

trumpeta
tronc [tʀɔ̃] m trup, kmen
trop [tʀo] příliš
trottinette [tʀɔtinɛt] f kolo-

běžka
trottoir [tʀɔtwaʀ] m chodník
trou [tʀu] m díra, otvor, jáma
trouble [tʀubl] kalný, pochyb-

ný � m neklid, rozruch
troubler [tʀuble] znepokojo-

vat, mást
trouill|ard, ~arde [tʀujaʀ, -d] 

m, f zbabělec

trouille [tʀuj] f strach
troupe [tʀup] f tlupa; voj.jed-

notka
trouver [tʀuve] najít, zjistit, 

shledat; se ~ nacházet se, 
cítit se

tu [ty] ty
tumeur [tymœʀ] f nádor
tumulte [tymylt] m zmatek, 

rozruch, spěch
tunnel [tynɛl] m tunel
tutelle [tytɛl] f poručnictví, 

záštita
tutoyer [tytwaje] tykat; se ~ 

tykat si
tuyau [tɥijo] m roura, trubka, 

hadice
tuyauter [tɥijɔte] radit
tuyauterie [tɥijɔtʀi] f potrubí
type [tip] m typ, vzor, muž
typique [tipik] typický

U
ulcère [ylsɛʀ] m vřed
ultérieur, ~e [ylteʀjœʀ] poz-

dější
ultime [yltim] poslední, ko-

nečný
unifi er [ynifje] sjednotit
uniforme [ynifɔʀm] jednotvár-

ný � m uniforma
union [ynjɔ̃] f spojení, svazek, 

unie
uniquement [ynikmɑ̃] jen, 

pouze
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unir [yniʀ] spojit, sjednotit
unité [ynite] f jednota, jednot-

ka, útvar
universel, ~le [ynivɛʀsɛl] vše-

obecný, světový
universitaire [ynivɛʀsitɛʀ] 

vysokoškolský, univerzitní
université [ynivɛʀsite] f uni-

verzita
urb|ain, ~aine [yʀbɛ̃, -ɛn] 

městský
urgence [yʀʒɑ̃s] f naléhavost, 

nezbytnost, nutnost
urgent, ~e [yʀʒɑ,̃ -t] naléhavý, 

neodkladný, nutný
urine [yʀin] f moč
usage [yzaʒ] m použití, zvyk
usé, ~e [yze] opotřebovaný
user [yze] opotřebovat, spo-

třebovat
usine [yzin] f továrna
ustensile [ystɑ̃sil] m náčiní, 

nádobí, nářadí
usuel, ~le [yzɥɛl] obvyklý, 

běžný
utérus [yteʀys] m děloha
utile [ytil] užitečný, prospěšný

V
vacant, ~e [vakɑ̃, -t] neob-

sazený
vacarme [vakaʀm] m rámus, 

hřmot
vacciner [vaksine] očkovat
vache [vaʃ] f kráva

vacillant, ~e [vasijɑ̃, -t] po-
tácivý, mihotavý, kmitavý, 
kolísavý, nerozhodný, váhavý

vaciller [vasije] potácet se, 
kmitat

vague [vag] f vlna; m prázd-
nota, pustota, nejasnost � 
neurčitý, nejasný, pustý

vaincre* [vɛ̃kʀ] zvítězit
vainement [vɛnmɑ̃] nadarmo
vainqueur [vɛ̃kœʀ] m vítěz
vaisseau [vɛso] m loď, koráb
vaisselle [vɛsɛl] f nádobí
valable [valabl] platný, hod-

notný
valeur [valœʀ] f hodnota, cen-

ný papír
valise [valiz] f kufr
valoir* [valwaʀ] mít cenu, rov-

nat se
valse [vals] f valčík
vanter [vɑt̃e] vychvalovat; se ~ 

chlubit se, chvástat se
vapeur [vapœʀ] f pára; parník
varié, ~e [vaʀje] různý, roz-

manitý
varier [vaʀje] měnit, obměňo-

vat, střídat, zpestřit, různit se
variété [vaʀjete] f různost, 

rozmanitost
vase [vɑz] m nádoba, váza; 

bahno
vaste [vast] široký, prostorný, 

rozsáhlý
veau [vo] m tele
vedette [vədɛt] f hvězda
végétal, ~e [veʒetal, -o] rost-
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